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Higmar @t Fars a3t i€ ot
ST oY T 9oft s f

sareeraag banee bhagat baynee jee-o kee.
Sree Raag, The Word Of Devotee Baynee Jee:

yafan & wfg arezr ||

g e & =i Jreom 0\

pehri-aa kai ghar gaavnaa.

To Be Sung To The Tune Of "Pehray":
€ Afsae yrarfe |

€ afage st

ik-oMkaar satgur parsaad.
One Universal Creator God. By The Grace Of The True Guru:

J 39 I99 3% A9 mMe3 89y s foe & ||
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ray nar garabh kundal jab aachhat uraDh Dhi-aan liv laagaa.

O man, when you were coiled in the cradle of the womb, upside-down, you were
absorbed in meditation.

fiasa fifs ue He & nifafsfi 8 niforss 7 & ||
T fife a2 #7e a7 afe@fE vg stfivems g amm

mirtak pind pad mad naa ahinis ayk agi-aan so naagaa.
You took no pride in your perishable body; night and day were all the same to you-you
lived unknowing, in the silence of the void.
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tay din sampal kasat mahaa dukh ab chit aDhik pasaari-aa.
Remember the terrible pain and suffering of those days, now that you have spread out
the net of your consciousness far and wide.
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garabh chhod mitar mandal aa-i-aa ta-o narhar manhu bisaari-aa. ||1]]
Leaving the womb, you entered this mortal world; you have forgotten the Lord from your
mind. ||1]]

fefs ugsrefaar ufanr 3 a=s FHf3 gl & I
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fir pachhutaavhigaa moorhi-aa too" kavan kumat bharam laagaa.
Later, you will regret and repent-you fool! Why are you engrossed in evil-mindedness

and skepticism?

9f3 Iy a7t 71 ufe Arfaer 7 599 wisamar 1l I € |
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chayt raam naahee jam pur jaahigaa jan bichrai anraaDhaa. ||1]] rahaa-o.
Think of the Lord, or else you shall be led to the City of Death. Why are you wandering
around, out of control? ||1||Pause||

T% faae foe Ir smar fug fug Hig faormy i
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baal binod chind ras laagaa khin khin mohi bi-aapai.
You play like a child, craving sweets; moment by moment, you become more entangled

in emotional attachment.

90 fiE A wifyg fay anft 38 Ue yare A3 |
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ras mis mayDh amrit bikh chaakhee ta-o panch pargat santaapai.
Tasting good and bad, you eat nectar and then poison, and then the five passions
appear and torture you.

Y 3Y AAY 25 Afgs His I a7 & nigrfanr |
ST q &1 FITe qiokha wie T 919 7 SITfers |
jap tap sanjam chhod sukarit mat raam naam na araaDhi-aa.

Abandoning meditation, penance and self-restraint, and the wisdom of good actions,
you do not worship and adore the Lord's Name.

Befomr ay @ M3 Bt 38 wirfs Faf3 aifes aifomr 1211
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uchhli-aa kaam kaal mat laagee ta-o aan sakat gal baa"Dhi-aa. ||2||
You are overflowing with sexual desire, and your intellect is stained with darkness; you
are held in the grip of Shakti's power. ||2||
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tarun tayj par tari-a mukh joheh sar apsar na pachhaani-aa.

In the heat of youthful passion, you look with desire upon the faces of other men's
wives; you do not distinguish between good and evil.

8ans afi HoT fay g8 Uy g & uerfenr |
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unmat kaam mahaa bikh bhoolai paap punn na pachhaani-aa.
Drunk with sexual desire and other great sins, you go astray, and do not distinguish
between vice and virtue.

A3 Auf3 efy feg Hg arafimr 9y fae 3 dfenrm |
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sut sampat daykh ih man garbi-aa raam ridai tay kho-i-aa.
Gazing upon your children and your property, your mind is proud and arrogant; you cast
out the Lord from your heart.
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avar marat maa-i-aa man tolay ta-o bhag mukh janam vigo-i-aa. ||3||
When others die, you measure your own wealth in your mind; you waste your life in the

pleasures of the mouth and sexual organs. ||3]|

U9 A IAH 3 U8® AUS U3 ot T3t I
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pundar kays kusam tay Dha-ulay sapat paataal kee banee.
Your hair is whiter than the jasmine flower, and your voice has grown feeble, as if it
comes from the seventh underworld.
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lochan sarmeh buDh bal naathee taa kaam pavas maaDhaanee.
Your eyes water, and your intellect and strength have left you; but still, your sexual
desire churns and drives you on.
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taa tay bikhai bha-ee mat paavas kaa-i-aa kamal kumlaanaa.
And so, your intellect has dried up through corruption, and the lotus flower of your body
has wilted and withered.
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avgat baan chhod mitar mandal ta-o paachhai pachhutaanaa. ||4]]
You have forsaken the Bani, the Word of the Immortal Lord, in this mortal world; in the
end, you shall regret and repent. ||4]|
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nikutee dayh daykh Dhun upjai maan karat nahee boojhai.
Gazing upon the tiny bodies of your children, love has welled up within your heart; you
are proud of them, but you do not understand.
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laalach karai jeevan pad kaaran lochan kachhoo na soojhai.
You long for the dignity of a long life, but your eyes can no longer see anything.

g 37 €fsnr v Ut wfg wifarfs & Ayt i
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thaakaa tayj udi-aa man pankhee ghar aa'‘gan na sukhaa-ee.

Your light has gone out, and the bird of your mind has flown away; you are no longer
welcome in your own home and courtyard.

3t I AGY J A3T HIs Haf3 fafs uret il
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baynee kahai sunhu ray bhagtahu maran mukat kin paa-ee. ||5]|
Says Baynee, listen, O devotee: who has ever attained liberation after such a death?
IISI]
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raamkalee banee baynee jee-o kee
Raamkalee, The Word Of Baynee Jee:

€ Afsae yArfe |
A€ afane st

ik-oMkaar satgur parsaad.
One Universal Creator God. By The Grace Of The True Guru:
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irhaa pingulaa a-or sukhmanaa teen baseh ik thaa-ee.
The energy channels of the Ida, Pingala and Shushmanaa: these three dwell in one
place.

I3t Aoy 39 fUITar Hg HAg &9 f3ETet Al
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baynee sangam tah piraag man majan karay tithaa-ee. ||1]]
This is the true place of confluence of the three sacred rivers: this is where my mind
takes its cleansing bath. ||1]]

A39 307 fadAa I T |
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santahu tahaa niranjan raam hai.
O Saints, the Immaculate Lord dwells there;

39 i dte faasr &fE |l
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gur gam cheenai birlaa ko-ay.
how rare are those who go to the Guru, and understand this.

39t fadng aHET 3fE 11l I |l
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tahaa" niranjan rama-ee-aa ho-ay. ||1]| rahaa-o.
The all-pervading immaculate Lord is there. ||1||Pause||

22 AES o atAret i
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dayv sathaanai ki-aa neesaanee.
What is the insignia of the Divine Lord's dwelling?

3J I A9€ WaTde Tt |
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tah baajay sabad anaahad banee.
The unstruck sound current of the Shabad vibrates there.

397 9¢ & HId BT 5 Ut Il

g Fg 7 L[ T3  qT00 ||
tah chand na sooraj pa-un na paanee.
There is no moon or sun, no air or water there.
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saakhee jaagee gurmukh jaanee. ||2]|
The Gurmukh becomes aware, and knows the Teachings. ||2]|

Gun famrg Taufs & 1l
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upjai gi-aan durmat chheejai.
Spiritual wisdom wells up, and evil-mindedness departs;

nifyz 3fif aErs3fa i |
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amrit ras gagnantar bheejai.

the nucleus of the mind sky is drenched with Ambrosial Nectar.

B8R % A A€ 38 Il

TH AT ST SAT91 A3

ays kalaa jo jaanai bhay-o.

One who knows the secret of this device,
3¢ 3T YIH J9e8 113l

e T T a3 131

bhaytai taas param gurday-o. ||3]|
meets the Supreme Divine Guru. ||3]]|

THH BT NidTH WUTST YIH YIy &t uret ||

THH FAT SH FITT ILH TG 0 FTef |

dasam du-aaraa agam apaaraa param purakh kee ghaatee.
The Tenth Gate is the home of the inaccessible, infinite Supreme Lord.

Qufs arg gz ufs mrer »rd i3f st I8l
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oopar haat haat par aalaa aalay bheetar thaatee. ||4]|
Above the store is a niche, and within this niche is the commaodity. ||4||

A3 30 H J9¢ & A< Il
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jaagat rahai so kabahu na sovai.
One who remains awake, never sleeps.
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teen tilok samaaDh palovai.
The three qualities and the three worlds vanish, in the state of Samaadhi.

Hta g 3 fage 33 1
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beej mantar lai hirdai rahai.

He takes the Beej Mantra, the Seed Mantra, and keeps it in his heart.

Hgnr 88fe He Hia a1a Iyl
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manoo-aa ulat sunn meh gahai. ||5]|
Turning his mind away from the world, he focuses on the cosmic void of the absolute
Lord. ||5]]

A3 IJ & ST 3 |
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jaagat rahai na alee-aa bhaakhai.
He remains awake, and he does not lie.

yag fEet afir afs a4 |

TS AT T i W |
paacha-o indree bas kar raakhai.
He keeps the five sensory organs under his control.

39 ot Andt I G |
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gur kee saakhee raakhai cheet.
He cherishes in his consciousness the Guru's Teachings.

HG 35 nidu farAs udifs 1€l
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man tan arpai krisan pareet. ||6]]
He dedicates his mind and body to the Lord's Love. ||6]|

9 UBS AT Hd ||
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kar palav saakhaa beechaaray.
He considers his hands to be the leaves and branches of the tree.
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apnaa janam na joo-ai haaray.

He does not lose his life in the gamble.

WHY 5€t a 90 ¥ |l
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asur nadee kaa banDhai mool.

He plugs up the source of the river of evil tendencies.

ufer Sfg =2 AT |l
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pachhim fayr charhaavai soor.
Turning away from the west, he makes the sun rise in the east.

nHd 79 A fas9 39 11

aore S g AT A

ajar jarai so nijhar jharai.

He bears the unbearable, and the drops trickle down within;
Hatere fHG diAfe &3 12011
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jagannaath si-o gosat karai. ||7]|
then, he speaks with the Lord of the world. ||7]]

I8y dier Afs g ||
FIHE AT ST A

cha-umukh deevaa jot du-aar.
The four-sided lamp illuminates the Tenth Gate.

us na3 HE faeata |l
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paloo anat mool bichkaar.

The Primal Lord is at the center of the countless leaves.

A99 &' & iy 39 |l
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sarab kalaa lay aapay rahai.
He Himself abides there with all His powers.
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man maanak ratnaa meh guhai. ||8]|
He weaves the jewels into the pearl of the mind. ||8]|

HASX ueH & W I
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mastak padam du-aalai manee.
The lotus is at the forehead, and the jewels surround it.

Hg fsdng fases ot |
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maabhi niranjan taribhavan Dhanee.
Within it is the Immaculate Lord, the Master of the three worlds.

U9 Aae faanfes a4 ||
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panch sabad nirmaa-il baajay.
The Panch Shabad, the five primal sounds, resound and vibrate their in their purity.

THA 9<d RY W& I |
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dhulkay chavar sankh ghan gaajay.
The chauris - the fly brushes wave, and the conch shells blare like thunder.

of% Hi% €37 T9HfY famrg |
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dal mal daatahu gurmukh gi-aan.
The Gurmukh tramples the demons underfoot with his spiritual wisdom.

3 A 39T H N4l

It ST qT AT 1120
baynee jaachai tayraa naam. ||9]|1]|
Baynee longs for Your Name, Lord. [|9]|1]|
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parbhaatee bhagat baynee jee kee
Prabhaatee, The Word Of Devotee Baynee Jee:
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ik-oMkaar satgur parsaad.
One Universal Creator God. By The Grace Of The True Guru:

3f& 9va HASfa urst ||
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tan chandan mastak paatee.
You rub your body with sandalwood oil, and place basil leaves on your forehead.

fae visfg a@ sm a3t I
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rid antar kar tal kaatee.
But you hold a knife in the hand of your heart.

&1 ferfe gar foe & ||
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thag disat bagaa liv laagaa.
You look like a thug; pretending to meditate, you pose like a crane.

efy A8 Y& vy gmar Q|
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daykh baisno paraan mukh bhaagaa. ||1]|
You try to look like a Vaishnaav, but the breath of life escapes through your mouth. ||1||

afes sares g faaii |l
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kal bhagvat band chiraa"ma".

You pray for hours to God the Beautiful.

g9 fenfe g3 fsfir @ nai 3@ I
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karoor disat rataa nis baada". ||1]| rahaa-o.
But your gaze is evil, and your nights are wasted in conflict. ||1||Pause||

fasyfs ferars AT 11
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nitparat isnaan sareera".
You perform daily cleansing rituals,
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du-ay Dhotee karam mukh kheera".
wear two loin-cloths, perform religious rituals and put only milk in your mouth.

fae =4t Aftmrat 1l
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ridai chhuree sanDhi-aanee.
But in your heart, you have drawn out the sword.

U9 &9y fags &t gt 121
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par darab hiran kee baanee. ||2]|
You routinely steal the property of others. ||2||

fires unfi s areH |l
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sil poojas chakar ganaysa'.

You worship the stone idol, and paint ceremonial marks of Ganesha.
fsfir mrarfir garfs y_n i
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nis jaagas bhagat parvaysa'.
You remain awake throughout the night, pretending to worship God.
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pag naachas chit akarma".

You dance, but your consciousness is filled with evil.

¥ BUT 579 MUuIH 113l
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ay lampat naach aDharma". ||3]]
You are lewd and depraved - this is such an unrighteous dance! ||3]|

fiar mrAE 3HHT HET I
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marig aasan tulsee maalaa.
You sit on a deer-skin, and chant on your mala.
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kar oojal tilak kapaalaa.
You put the sacred mark, the tilak, on your forehead.

foe ag dfs ged |
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ridai koorh kanth rudraakha".

You wear the rosary beads of Shiva around your neck, but your heart is filled with
falsehood.

3 Buz faAg mism 118l
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ray lampat krisan abhaakha". ||4]||
You are lewd and depraved - you do not chant God's Name. ||4]|

frfes »ay 33 & Fifgnr I
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jin aatam tat na cheen'i-aa.
Whoever does not realize the essence of the soul -

A3 S UaH migtfenT ||
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sabh fokat Dharam abeeni-aa.
all his religious actions are hollow and false.
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kaho baynee gurmukh Dhi-aavai.
Says Baynee, as Gurmukh, meditate.

fag AfsaE T & U= Al
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bin satgur baat na paavai. ||5]|1]]
Without the True Guru, you shall not find the Way. ||5]|1]|




